Wirri Gizrra Béktan Opor agiiriWirri Gizrra Boktan Opor alkamiil-koke ténggapdorrén boktz

Wirri Gizrra Boktan Opor
Tibiob Morrke-morrke
Boktan Opor ako Tibiob

Kuppukiu

A
agur praise, admire
alkamiil-koke boktan a promise
arung alkamiul-koke bdéktan oath, vow

alkamiil-koke tonggaporron boktan
covenant
Pamkolpama darru alkamil-koke

tonggaporron boktan noma arrbindako
tibiob darrpan-darrpando, 1 ene boktan

wata mamoan kwarile, Koke ne noma, i
godam-koke kwarile aké nguirsila ibii bumige.

Toba Bukdi God ngiblurr alkamiul-koke
tonggapdrron bdktan irrbunturr:
God ne boktan ingrinirr Noaka.
Ma Bwob Zzitil 9:8-11 ngabkanke.
God ne boktan ingrinurr Eibrra-amka.

Ma Bwob Zitil 12:2-3 ako 15:18-21
ngabkanke.

God ne boktan ingrinirr Isrrael pamkol-
pamdo.

God oya boktan ugon ingrinurr Isrrael
pamkolpamdo, wa Moseson 10 gida boktan
poko néma ilionurr (Bazeb Tonarr 19).

God ne bdktan ingrinurr |Deibidka].
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God Deibidin yalorr wagod, oya kingzan
balngomdla metat yarile (2 Samuel 7:16).
Ini boktana kiippiki bainirr Yesukama,

zitulkus Yesu Deibidiin bobata aké wa bal-
ngomolda kingzan metatompukd.

God ne bdktan ingrintirr pamkolpamdo.

Ini kiisil alkamiil-koke tonggaporron
boktana, God ngaen ne boktan ingrinirr
prropetodéma. Ini boktan modoga, wa
pamkolpamab kolae tonarr barrgone ako wa
ibl ngyaben kisil ine. Ini boktana kippuki

bainirr Yesu krrosdd noma nurrotokorr.
God darri oloman kolae tonarr barrgonda,

wa Yesu Kerrison amkoman néma angunda
aké oyaka ngambangolda. (Metyu 26:28;
Luke 22:20; 1 Korrint 11:25; Ibrru 8:7-13)

alta altar
Lar ako ngiburr |gyaur kla] bamngul bilkiila

Godonku 0 obae godabki.

Ma dandang ngakanke atang opor Bwob
Zitul 4:5 ako Ibrru 5:1.
amen amen

Grrik boktan opora. Oya kip modoga:
inzan ki yarilin.
anerru angel

Godon boktan 6dod samua.
apostol apostle

Grrik boktan opora. Oya kip moddga:
zirrapon. Yesun umulbain olmalboka apénda
nidi esendop Yesun budildigab arsimil
tonarr, ako Yesun zaget tai nidi ipudop.
Pol Yesudi kwat-kwat baserri kwatddo, Pol
ta igosidi tudb apostol yarilirr (Apostolab
Torrmen 9:3-5).
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arrngamorron peba scroll

Ugon mibtzan buk babul kwarilirr. Ar-
rngamorron peba inzan tonggaporron kwar-
ilirr: peba morrag o sip sopae poko
barrgipirrin koralérr darrpan pokodo, da
nugup pokodé arrngamorron kwarilurr.

Ma dandang ngakanke atang opor 2 Timoti

4:13. _
arung tonarr miracle

ariing alkamiil-koke bdéktan oath, vow
(b)asen-koke torrmen a wonder
aurdi amaik/aman redeem, redemption, set

free

B
balngomol byarrmarr pam elder
Ma dandang ngakanke atang opor Taetus

1:5.
baptaes (b)ain baptise

Baptaes Grrik boktan opora. Oya Kkup
modéga: yanggobol. Godon Buka mibu
igd umul bainda wagd, darri oloma Yesun
amkoman noté angun yarile, ene oloma ugon
sab baptaes airrun yarile. Kisil Bukan tonar-
rdo, ene oloman blaman biib yanggobdle nae
kugupidii aké saoge. Ene pokoa mibu igé
umul bainda wago, ene oloma budildigab
kuri saoge. Wa ngaep ngyaben tonarr kuri
elkomdle, ama Kkusil ngyaben tonarr kuri
ipude.
Biidiil Kérzyon Tore Passover

God Isrrael pamkolpam noéma aurdi
amanom kain yarilurr Izipt kantrridiugab,
wa ibu nilép sip kupo akrrandm, ibu Ge-e
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mamtae talkum bangangom, igosim wa ibl
ngaen olmal koke ki ekrréone akrran-gum.
God ibu ako nilép ene kakom, ist-koke brred
alom (Bazeb Tonarr 12:1-20). Zu pamkolpama
Izipt noma amgutop, Budul Korzyon Tore ibi
we gyagupi 6dod tore yarilirr, blaman pail.
Darru tore |Ist-koke Brred Tore] yarilurr.

Ma dandang ngakanke atang opor Bazeb

Tonarr 12:7.
butok worship

D
debol devil
Grrik boktan opora.
Ma ene boktan opor [satani] ngakanke.

Deibid David
Deibid Zu pamkolpamab wirri king yarilurr.

Wa Solon pabo ipadorr. Oya olom Solomon
yarilirr, ngaensingil Godon Muoét noto elorr,
Zerrusalem wirri basirrdd.

Deibidiin Olom Son of David

| Kerrison| darri ngi yarilurr.

donki donkey

Gar-koke diazan klama. Wa gaoddma
pamkolpam aké elklaza amarrum. Kari |os-

zan| klama.
Ma dandang ngakanke atang opor Mak 11:8.

dudu kémal perfect
dimdum tonarr righteous(ness)

E
Eibrra-amon olmal/olmalbobatal children
of Abraham

Eibrra-am Zu pamkolpamab abbobat
yarilirr, da Zu pamkolpama tibiob inzan
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ngiblian kwarillrr, Eibrra-amon olmal. Dakla
1 tibidbankwata igd gyagupitotok kwarilirr
wago, 1 Godéon pamkolpam kwarilirr.
Ngaep alkamil-koke tonggaporron
boktanan murrdi Eibrra-amon olmal Isrrael
pamkolpam kwarilirr, nibiéb [gyabi sopae
singgalgorron] kwarilirr. A kisil alkamil-
koke tonggaporron boktanan murrdu Eibrra-
amon olmal igé pamkolpamako, Goddén nidi
amkoman angundako.

G
gail tonarr grace

gedlongom bain hope
Godon anerru God's angel

God tiob anerruan buli pupo bain yarilurr.
Godon Gyabi Miidt Temple

Ini M6t Zerrusalem wirri basirrdii ael6rron
yarilurr, Zuda prrobins kugupidi. Solomon
ngaen-gégopan Gyabi Muot wato elérr. Ba-
bilonia pama ini Mot kolae in6p ako abiin
Zuda pamkolpam ekrronop. I ngiburr Zuda
pamkolpam imarruép ama Babilon (2 Kr-
ronikol 36:14-20). 70 Pail kakom ngiburr
pamkolpama tébakonodrr ako nis ngim Gyabi
Mot elop (Ezrra 2:1; 3:8). 400 pail ngarkwat
kakom king Errod ini Gyabi Muot wirri ako
kari kdmal koke yonirr. Ene tonarrdo Yesu
tomtomolorr (Metyu 2:1). 70 Pail kakém Rrom
pama Godon Gyabi Muot kolae inép. Errkya
Godon Gyabi Muot babula.

Ma dandang ngakanke atang opor Luk 21:37.
Godon Kingzan Balngomdl God's Kingdom
gold gold
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Aruri ongang baponan ayana ama wi tai
babul. Wirri darrem klama. Ngaen mani ngim

we kla amarru kwarilirr elklaza bumiogim.
gout goat

Sipzan klama. Oya ngém mor anonom
arrngamdako.

Ma dandang ngakanke atang opor Metyu
25:33.
grreip grape

Arozan ngorr klama, pamkolpama waen
nolgab tdmbapodndako.

Ma dandang ngakanke atang opor Okaka
Amzazirriun Kla 14:19.
gyabi bwaéb holy place

Ma dandang ngakanke atang opor Ibrru 9:2.
Gyabi Miiét Temple

Ma ene boktan opor |Godon Gyabi Muot]
ngakanke.
gyabi sopae singgalgon/singgapin circum-

cise, circumcision

Zu pamkolpama ibiu siman olmalab kumur-
ran solo sopae singgalgondako 8 ngim ngurrdi
amtomol kakom, God Eibrra-amoénzan yalorr
(Bwob Zitil 17:10-12).
gyaur Kla gift, offer

I
Ist-koke Brred Tore Festival of Unleavened

Bread L
Ma ene boktan opor |Budul Korzyon Tore|

ngakanke.

K
kamel camel
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Wirri kokrrap gar-koke diazan klama. Wa
gaodoma pamkolpam ako elklaza amarrum.

Ma dandang ngakanke atang opor Metyu 2:9.
kau cow, bull

Wirri diazan klama. Op kauan ngém mor
anonom arrngamdako.

Ma dandang ngakanke atang opor Luk 9:62.

Kerriso Christ ]
Grrik boktan opora. [Mesaya| Ibrru boktan

opora. Zu pamkolpama ngaenddgab Mesaya
akyan kwarilirr, God sab noan zirrsapone
pamkolpam zid bainum. Ngaep Bukdy,
prropeta oyakwata wialomnop. Wa King ako
Prrist yarile ako wa téba Zu pamkolpam zid
nirre. Ene ngian kiip mddoga: oel singuldi
akan. King 6 ako prrista ugoén téba za-
get bokyene, oya singildi oel noma akan-
dako. Ngiburr tonarr kingan singuldi ngaen-
gogopan oel akandako, da wa toba zaget busai
koke bokyene, wata ngiburr tonarr solkwat.
Ini Kerriso ngian kiip moddga: zidbain pam,
God noan ingrinurr pamkolpam zid bainum.
kolaean darrem punishment

kolkal pure, holy

kolkal ain ako tibi-tibi aman Godonkii
sanctify

kolkal aké tibi-tibi amarrén holy
kup apad/amzyat/umul get/recognise/learn
the meaning, understand

laeon lion _ ]
Wirri nurr pusia, gaodo ne klama pamkol-

pam syorr bangonom téba zirrgupi.
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Ma dandang ngakanke atang opor 1 Pita 5:8.
leba zaget olom slave

Lod LORD
Ibrru boktane YHWH. Ene Goddn toébanan
ngie, God ne ngi okaka simzazilirr Moseska

(Bazeb Tonarr 3:14).
Lodon anerru angel of the LORD

God tudb anerruan buli pupo bain
yarilurr.

Lod Lord o o
Oya kip moddéga: wirri pam. Ma Yesun

noma ngiliandola moba Lod, ma bdktandodla
wagl, maru ubia wa maru ngyaben wato
elngomolole.

M .
Mesaya Messiah

Ma ene boktan opor |Kerriso| ngakanke.
metat bolmyan ur hell
mobokiipdii ubi love
morroal angon treat well, respect
Morroal Boktan Good News, Gospel

Ng
ngarkwat-koke arrol eternal life
ngiiin-koke bwob desert

o)
olib olive
Darrii nugup ngorra Isrraeldom. Oel ta
tombapodndako.
Ma dandang ngakanke atang opor Luk 19:29

ako Mak 6:14.
Olib Podo Mount of Olives

Abin olib nugup kwarilirr ene pokodo.
0s horse
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Wirri gar-koke diazan klama. Pamkolpam
amarrusimarru bangon klama. Pamkolpama
kubo tangande kwat amtyan kwarile, ibl ubi
nebdna totokém noma yarile.

Ma dandang ngakanke atang opor Zeims 3:3.

osab amorrat kla chariot
Trrakzan klama nis wilpiki, da oya osa

amorratodamli kwatodo.
Ma dandang ngakanke atang opor Bwob

Zitul 46:29 ako Apostolab Torrmen 8:30.

O
otok worship

p
Palae Muot Tabernacle, Tent

Isrrael pamkolpama nguin-koke bwobdi
agoltagdol noma kwarilirr, God Moseson
yalorr Palae Muot aelom aké wa iazan ki
ele. Ene Palae Muot kugupidi bokos ola asi
yarilirr, i1 ne kla ngiliandako wago, [alkamiul-
koke tonggaporron boktan] bokos. Ene bokos
kugupidu ene nis taptapan 10 gida boktan
pokopuiki ingulkip poko nis namulnirri. Ene
Palae Muot Goddén 6ték mudt yarilirr akd
pamkolpama gyaur kla 6 urdi amsel lar
simarrunép Godonku, koko Solomon |Godén
Gyabi Muot] elorr wirri ingtlkipi. (Apostolab
Térrmen 8:44-47; Ibrru 8:2-5; 9:2-7)

Ma dandang ngakanke atang opor Ibrru 9:5.

Parrisi Pharisee
Zu pamkolpamab balngomol pam kwarilirr.

Ibu gyagupitotok inzan yarilirr igé, blaman
Zu pamkolpama Moseson dudu gida mamoan
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ki kwarilin. Zu pamkolpama ibii morroal
bangon kwarilirr.
pig fig

Darri nugup ngdrra Isrraelom. Oya kipan
obzek wirri kiip iburrzana.

Ma dandang ngakanke atang opor Luk 13:6.
prrist priest

Godon Gyabi Muétiudu zaget pam

singiildu prrist high priest

Godon Gyabi Muotiudu singuldi zaget pam
Ma dandang ngakanke atang opor Ibrru

5:1.

wirri prrist chief priest
prropet prophet

Wa inzan pama, Godon ngidi noété
boktanda. God oya téba bdktan akyanda, da
ene prropet ene boktan ngiburr pamkolpamdo
bidrratoda. Ngaep Bukdi darri wirri prropet
modoga, Aesaya.

Kisil Bukdu akoé mibi tonarrd6 prropet ta
asiko. God ibu téba bodktan akyanda toba
Samudima. Ngibirr tonarrdo ene boktan
ig6 pokoboka aponda, sab lardga tombapone
(Apostolab Térrmen 11:27-28; 21:10-11). A
abin tonarrddé ene bodktan igd pokobdka
aponda, Godon ubi laroga amkoman bangun
pamkolpamabku darru sos kugupidi (Aposto-

lab Térrmen 13:1-3) 6 i boktandako amkoman
bangun pamkolpam ariing biitan6m (Aposto-

lab Torrmen 15:32).
prropetan boktan prophecy

Boktan opor o nus God diimdiman ne kla
gailda pamkolpam.
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prropetzan bhoktan (to) prophesy

S

Sabad Sabbath

[Zu pamkolpamab| ngén bagon akéd zaget-
koke nglirra. (Bazeb Tonarr 20:10) Ene ngurr
7 ngim ngirra, udaian domdom ngtrr. Da mi
Satade ngiliandakla.
Sadusi pam Sadducee

Darri Zu wirri ngi pamab kopo yarilurr. I
Moseson peba (Bwob Zitil koké Duterronomi)
amkoman bangun ako mamoan kwarilurr. I
ngiburr okaka azazin kla koke amkoman an-
gun kwarilurr. We ngarkwatddo, i igé6 amko-
man angun kwarilirr wago, pamkolpama sab
koke tubarsine budildiugab aké anerru 6
kolae samu babul kwarilurr.

Samarria . . , e ey
Samarria prrobins, Zudia ako Galili, ibu

aodo yarilurr. Samarria pamkolpam amko-
man Zu pamkolpam koke kwarilurr. Zitulkus
moddga, ngaen-ngaen Asirria pamkolpamab
kinga Samarria bangrinturr. Wa abiin Isrrael
pamkolpam simarrurr Samarriagab ako wa
ngiburr Isrrael pamkolpam-koke nidipko, ibt
ola zirrnaponop. Nis kopo nisa dabyorri. I
arrol Godon otok kwarilirr, a ma dakla tibiob
god. We zitiulkusdi, Yesun tonarrdé Samar-

ria pamkolpam Zu pamkolpamab gomdamal-
koke kwarilurr.
satani satan

Ibrru boktan opora. Oya kip moddga:

bdka bamgin pam. Oya darru ngi mdédoga,
[debdl]. Wa kolae samuan singildi pama.
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Ngaen wa Godon darru anerru yarilirr, a wa
ikub bagir pamom baintirr. Olgabi wa tupurr
kwitimgab, ngiburr anerrupiki, errkya ko-
lae samu nidipako. (Luk 10:18)

silba silver
Ongang baponan ayana ama wi tai babul.

Wirri darrem klama. Wa ngaen mani kip
ngim we kla amarru yarilurr.
singiilldu prrist high priest

Ma ene boktan opor |prrist] ngakanke.
sip sheep

Gum nguinpukiu o6p diazan klama. Oya
nguini mérrkenydrr tombapondako.

Ma dandang ngakanke atang opor Worr
Peba 23:2 aké Metyu 25:33.

T
taks mani dakabain pam tax collector

Ene tonarr, i kolae tonarr pam kwarilurr.
Zu pamkolpama ibu alzizi boman kwarilurr,
zitulkus 1 Rrom pamabku zaget kwarilirr

ako 1 wirri mani ene_tumum urrbulirr, i ne
ngarkwat Rrom pamabki wazebldrr.

Ma dandang ngakanke atang opor Luk 5:27.
tiz angon mock, scoff

toman-koke clean
Ngarkwat6édo Godoén ilkipdu, darru kolae

babul. .
toman dirt
tomanpiki dirty, unclean

Ngarkwatddo-koke Godon ilkipdu.

U
urdii agasil/amsel lar a sacrifice
ut-ut ain overcome, conquer, be victorious over
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w

wantent a tenth

Ene inzana, mari 10 elklaza ne noma korale,
ma darrpan ekyeno. 20, ene nis. Wata
inzank, koko blakéne.
wirri gyagiipitotok wise, wisdom
wirri kémal zyon glory, glorious
wirri prrist chief priest

Ma ene boktan opor |prrist] ngakanke.
wirri tulmil (Gododn ariing pupainiim) sign
wit wheat

Kunuzan klama. Oya kup Kkariako,
trrabubzan. Plaoa tdmbapodn klama.

Ma dandang ngakanke atang opor Luk 6:1.

VA
zonaretal brothers L
Yesun amkoman angun pamkolpama tibidb

igo ngiblian kwarilirr wamaka bdlbotal
akod zonaretalpikimako; God wa ibu Aba.
Ini tonarrddé mi mibidb inzan ngiblianorre

bélbotal akd zonaretalboka.
Zu pamkolpam Jews

I Godon alearron pamkolpamako. Ibi darri
ngi Isrrael pamkolpam, Zeikob6n olmalbo-
batal. Zeikobon darri ngi Isrrael yarilirr.

Zu-koke nidipko gentiles
Zu pamkolpamab kwobbazen miiot syna-

gogue

Ene tonarr, Zu pamkolpamab tipdu, abiin

basirr-basirr  kwobbazen  muot kwarilurr.
I ola kwobbazen kwarilirr térem, ikik
bokrranom, kot amandém, aké ngiburr kla

tombapéndém.
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